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Sokan voltak kíváncsiak a klasszikus és különleges finomságokra, amelyeket a Food Truck Show kínált                  (Szinghoffer Mátyás felvétele)

Első ízben rendezték meg a Food Truck Show-t Somorján

Az ’56-os forradalom és szabadságharc hőseire emlékeztünk

Először rendezték meg a Food 
Truck Show gasztronómiai fesz-
tivált Somorján. Október 10-én 
és 11-én hét hazai és magyaror-
szági vendéglátó kínálta ételei-
ket, a várost belengték a finom 
illatok, az ínyencek megkóstol-
hatták a világ ízeit.
A mozgó éttermek kínálataiból 
lehetett választani klasszikus 

burgereket, spanyol, mexikói 
finomságokat, lángost, édessé-
get, de halból készül különleges-
ségeket is.
A közös, szlovák–magyar ren-
dezvénynek Somorja volt a 
második állomása.
„Magyarországon már 10 éve 
működtetjük a cégünket. Évente 
körülbelül 8–10 nagy Food Truck 

Show rendezvényt szervezünk. 
Úgy éreztük, eljött az idő, hogy 
a határon túl is bemutatkoz-
zunk, ezért Komáromban, majd 
Somorján is megszerveztük 
a fesztivált” – mondta Guth 
Róbert, a Food Truck Show 
Slovakia Kft. ügyvezetője, a 
fesztivál szervezője. „Nagyon 
jól éreztük magunkat, a szer-

vezők és a látogatók kedvesen 
fogadtak bennünket mindkét 
helyszínen, jók a tapasztalata-
ink. Bízom benne, hogy hosszú 
távú lesz az együttműködés, 
és nemsokára újra megvendé-
gelhetjük a somorjaiakat. Ha 
meghívnak bennünket, szíve-
sen eljövünk újra, akár a Pomlé 
Fesztiválra“ – zárta.                    (l)

Az 1956-os magyarországi 
forradalom hőseire emlé-
keztek a somorjaiak október 
23-án a Szent István téren. 
A forradalom áldozataiért 
misét celebráltak a Nagybol-
dogasszony-plébániatemp-
lomban, majd a Madách Imre 
Gimnázium diákjainak ünnepi 
műsora következett a Szent 
István téren. 

„Hiába mondták, és hiába 
mondják, nem vagyunk Kádár 
népe. Nem. Pák Tibor nemze-
te vagyunk. A Pák Tiboroké, a 
hősöké. Azoké, akik mindig, a 
legnehezebb időkben is min-
dent odaadtak és odaadnak a 
szabadságért. Együtt lehetünk 
erősek. Mi, magyarok, szlová-
kok, románok, lengyelek, és a 
többi közép-európai nemzet 

megtanultuk, hogy milyen a 
kommunizmus. Megismertük 
a közös ellenséget. Felismer-
jük a hazugságokat, akkor is, 
ha kicsit átcímkézték, kicsit 
átcsomagolták őket. Tragikus 
múltunk, viharos történel-
münk az erősségünkké vált. 
Mindent túléltünk, mindenre 
fel vagyunk készülve. Hiszem, 
hogy országaink csak együtt 

lehetnek erősek. Hiszem, 
hogy sohasem lesz szükség 
még egy 56-ra. Emlékezzünk 
a hőseinkre, gyújtsunk meg 
otthon egy mécsest Pák Tibo-
rék tiszteletére” – fogalmazott 
a rendezvény szónoka, Mező 
Gábor történész, publicista.
Az ünnepség után a rendez-
vény előadással folytatódott a 
Mozi Clubban. 		  (l)
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Megemlékezést tartottunk 
a városi temetőben

Somorjára motoron érkezik a Mikulás

Sikeres volt 
a Mi vagyunk a jövő! projekt

Megemlékezés és ökume-
nikus istentisztelet zajlott 
november 1-én és 2-án, Min-
denszentek, és halottak nap-
ján a városi temetőben.
Az elhunyt tűzoltókra, illet-
ve az első világháború során 
a somorjai hadifogolytábor-
ban elhunyt olasz és orosz 
katonákra emlékeztek a város 
elöljárói, a Somorjai Önkén-
tes Tűzoltó Testület tagjai, a 
meghívott vendégek és a lako-
sok. A SÖTT tűzoltózenekarát 
Bazsó Horváth Zsuzsanna 
vezényelte. Gianclemente De 
Felice, Olaszország szlovákiai 
nagykövete és Crescenzo Chi-
anese alezredes megkoszo-
rúzta az olasz katonák sírját.

November 2-án Orosz Csa-
ba polgármester üdvözölte 
a megemlékezőket. „Kérem 
Önöket, használjuk ki ezt a 
csendes időt arra, hogy elgon-
dolkodjunk az élet mulandó-
ságán, és azon, milyen örök-
séget hagyunk magunk után. 
Erősítsük meg egymásban azt 
a szándékot, hogy elődeink 
nyomdokain haladva jobbá, 
emberségesebbé tegyük min-
dennapjainkat” – mondta a 
polgármester.
Az ökumenikus istentisztelet 
során Fördős Jana evangélikus 
lelkész, Kiss Tibor református 
lelkész és Myjavec Pál római 
katolikus plébános szólt az 
egybegyűltekhez. 		 (l)

Városunk elöljárói az olasz katonák emlékművénél 
(Szinghoffer Mátyás felvétele)

A projekt zárórendezvénye 			           (Képarchívum)

Véget ért a somorjai Arany-
metszés – Somorja Kultú-
rájáért Társulás, a győri 
St’ART Műhely Egyesület és 
a Somorjai Csemadok Polgá-
ri Társulás partnerségében 
megvalósult „Mi vagyunk a 
jövő!” elnevezésű projekt, 
mely az EU Interreg Magyar-
ország-Szlovákia Program 
Kisprojekt Alapja társfinan-
szírozásával valósulhatott 
meg.
A projekt folyamán a győri és 
a somorjai gyerekek közös ren-
dezvényeken vehettek részt, 
barátságokat kötöttek, ismer-
kedtek a két régió hagyomá-
nyos kultúrájával, egy teljes 
napot töltöttek el együtt egy 

folklórfesztivál keretén belül, 
elmélyíthették ismereteiket az 
Európai Unióról, közös nevelő-
koncertet adtak a somorjai 
iskolák tanulóinak.
A projekt megvalósításában 
70 magyarországi és 150 
somorjai és környékbeli gyer-
mek és fiatal vett részt, a ren-
dezvényeket pedig összesen 
850 néző tekintette meg.
A pályázatnak köszönhetően, 
mely lefektette az együttmű-
ködés alapjait, olyan gyümöl-
csöző kapcsolat alakult ki a 
partnerintézmények között, 
hogy megállapodást kötöttek 
a jövőbeli közös rendezvények 
megvalósítására és az együtt-
működés folytatására is.     (m)

Idén is eljön a Mikulás – de 
nem szánon, hanem motorral. 
A Dark Eagles motorosklub 
december 6-án szeretettel 
vár mindenkit Somorjára, egy 
vidám, ünnepi motorozásra.
Indulás 12.30-kor a klubház 
elől (Pozsonyi út 82/35), 13 
órakor érkezés a Fő térre. A 
mikulások és krampuszok 

édességet osztanak a gyere-
keknek, majd kb. 13.30-kor 
indulnak tovább, rövid megál-
lóval az Ambrózia Idősotthon-
ba. A motorozás után minden 
résztvevőt meleg tea és jó han-
gulat vár a klubházban. Jöjjenek 
el családjaikkal, barátaikkal, 
tegyük együtt feledhetetlenné 
ezt a decemberi napot.         (de)

A Somorjai Önkéntes Tűzoltó Testület idén is 
segít eljutni a Mikulásnak és segítőinek a somorjai 

háztartásokba december 6-án. Hogy munkája 
akadálymentes legyen és minden gyermekhez minél 

előbb eljusson, a tűzoltó testület kéri a város lakosságát, 
hogy a lakóházak, családi házak bejáratára tegyenek ki 
üzenetet a Mikulás számára. Ebben szerepeljen, hogy 

melyik lakásban várnak rá, név, esetleg telefonszám is. 
Egy apró üzenet is nagy segítség lehet.

Köszönjük.
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Tiszta kultúrát – a cél a nevelés és a helyi értékek megőrzése
Tíz évvel ezelőtt, 2015 októ-
berében vette át Nagy Myrtil, 
a somorjai Városi Művelődési 
Központ igazgatója az intéz-
mény vezetését. Az azóta 
eltelt időszakot komoly prog-
rambeli és infrastrukturális 
megújulás jellemezte. 
Az igazgatónővel a kezdeti 
nehézségekről, a sikeres fej-
lesztésekről és a jövőbeli kihí-
vásokról beszélgettünk.

Honnan, milyen szakmai hát-
térrel érkezett a somorjai kul-
túrház élére?
Korábban, 1997-től a Fórum 
Kisebbségkutató Intézetben 
dolgoztam. Amikor az elődöm 
felmondását követően 2015-
ben az akkori polgármester, 
Bárdos Gábor pályázatot írt ki 
a VMK igazgatói tisztségének 
betöltésére, úgy éreztem, eljött 
az ideje egy új kihívásnak. A 
mai napig úgy vélem, jól dön-
töttem.

Milyen állapotban találta az 
intézményt a vezetés átvéte-
lekor?
Nagyjából tisztában voltam 
az itt uralkodó állapotokkal, 
mivel a Csali Néptáncegyüt-
test, amelynek a kultúrház 
úgymond az anyaintézménye, 
2008-tól vezetem, így gya-
kori vendég voltam itt. Egy 
eléggé rossz állapotban lévő 
épületet vettem át, amelybe 
belépve nem volt olyan érzése 
az embernek, hogy a kultúra 
szentélyébe csöppenne. Az 
előtér, a szellőztetőrendszer 
és a színházterem is felújítás-
ra szorult. Ami a programot 
illeti, bérletes színházi előadá-
sok már futottak akkor is, saját 
program viszont kevés volt.

Hogyan sikerült elindítani a 
megújulást, mit engedett meg 
a költségvetés?
A kinevezésemet követően az 

önkormányzat mellém állt, és 
azóta is élvezem ezt a támo-
gatást. Rögtön azzal indít-
hattam, hogy átépítettük az 
előteret, amelyet egy tehetsé-
ges somorjai építész, Jávorka 
Tamás tervezett, és a kivite-
lező is jó munkát végzett. A 
szellőztetőrendszer felújítását 
részben a fenntartó finanszí-
rozta, részben pedig pályázati 
támogatásból oldottuk meg. Ez 
három éven át tartott. Közben 
lett új ruhatárunk, pénztáros 
fülkénk, saját kávézónk. Sok 
mindent önerőből oldottunk 
meg, például a bábterem teljes 
felújítását.

Milyen új tartalmi elemekkel, 
programokkal gazdagodott a 
VMK az elmúlt években?
A legfőbb cél természetesen az 
volt, hogy megtöltsük a házat 
tartalommal. Úgy hiszem, ez 
sikerült – míg korábban havon-
ta egy-két rendezvény zajlott, 
ma már szinte minden nap 
van valami. A felnőtt színházi 
bérletes programot kiszéle-
sítettük, hogy a Magyaror-
szágról jövő, könnyebb stílu-
sú előadások mellett a hazai 
színházaink, így a Thália, a 
Jókai és a Csavar Színház pro-
dukciói is teret kapjanak. Sok 
táncszínházi és stúdióelőa-
dást is hoztunk ide, illetve 
létrehoztuk a Csillagszemű 
bérletet, ami évadonként hat 
előadással várja a gyerekeket, 
hogy a színházi kultúra szere-
tetére nevelje őket. Volt, amit 
kitiltottam a VMK falai közül, 
például a diszkókat, mivel a 
látogatók viselkedése, a zaj és 
a hangoskodás állandó prob-
lémák forrása volt. Befogadtuk 
viszont a sakkozókat, akik az 
egykori szerkesztőség termei-
ben kaptak helyet. Az emeleti 
kiállítótermünkben szinte min-
den hónapban új képzőművé-
szeti kiállítással jelentkezünk, 

főleg a helyi amatőr alkotók és 
fotóművészek munkáira fóku-
szálva.

Melyek a VMK legfontosabb 
saját szervezésű, kültéri ren-
dezvényei?
A Korona Udvar Zenei Napok, 
ami egy kétnapos, a kortárs 
kultúrát népszerűsítő esemény. 
Ez már akkor is futott, amikor 
átvettem a kultúrházat. De mi 
szervezzük a Pomlé Majálist 
és a Pomlé Fesztivál kulturális 
részét is. Pályázati támogatásból 
valósítjuk meg a Kis Esti Zene 
rendezvénysorozatot, amely 
júliusban és augusztusban kínál 
szabadtéri koncerteket a Szent 
István téren.

A somorjai VMK több művé-
szeti csoport, együttes bázisa.
Így van, ingyen biztosítunk pró-
balehetőséget a 160 fős Csali, 
a 20 fős Csalló és a Prvosien-
ka néptáncegyütteseknek, de 
nálunk próbál a Harmonia Clas-
sica kamarazenekar és a Híd 
Vegyeskar, valamint a Déja vu 
jazz-zenekar és a The Butchers 
rockzenekar is.

Milyen megoldásra váró kihívá-
sokkal kell szembenézniük?
Vegyük előbb az anyagi jel-
legűeket – ezek egyike a 

tető, amely folyamatosan 
beázik. Remélem, az önkor-
mányzat sikeresen pályázik 
majd a zöldtető kiépítésére, 
ami megoldaná ezt a prob-
lémánkat. A másik a szín-
háztermünk székei, amelyek 
instabilak, balesetveszélye-
sek. Ezektől elvonatkoztatva, 
az örök kihívás számunkra 
a közönség megnyerése és 
megtartása. Érezzük, hogy 
az emberek pénztárcája az 
utóbbi időben szűkebb lett, 
megesett már, hogy egy-egy 
produkciót le kellett monda-
nunk, mivel nem fogytak jól 
a jegyek. Ebben persze közre-
játszik Pozsony közelsége is, 
hiszen az R7-esen bármelyik 
fővárosi színház szinte per-
cek alatt elérhető. A magyar 
ajkú közönségünk inkább az 
idősebb réteghez tartozik, 
ami nem kis mértékben befo-
lyásolja a programkínálatun-
kat. Jó jel, hogy a somorjai 
publikum mindezzel együtt is 
nyitott a kortárs tánc és szín-
ház, a modern feldolgozások 
felé. Ugyanakkor vannak még 
kiaknázatlan lehetősége-
ink a komolyzene terén, ami 
még nem igazán kap helyet 
a programban. Stílszerűen 
fogalmazva: nálunk ez még a 
jövő zenéje. 		  (l)

November 21-ig szavazhatunk a participatív költségvetési projektekre
Somorja önkormányzata idén is anyagi támogatást biztosít a közösséget szolgáló projektek megvalósítására. A participa-
tív, azaz részvételi költségvetési projektek beterjesztésének határideje október 31-én zárult. Lapunk szlovák nyelvi válto-
zatának 4. oldalán tesszük közzé azokat a tervezeteket, amelyekre november 10-től 21-ig Önök is szavazhatnak SMS-ben,  
a samorin.hlasobcanov.sk honlapon történő bejelentkezést követően.

Nagy Myrtil: Állandó kihívás a közönség megnyerése és megtartása 
(Szinghoffer Mátyás felvétele)
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Zajló kövek morajlása – könyvbemutató november végén
Hiánypótló, a XX. század 
egyes történéseit személyes 
szemszögből megközelítő 
kötettel jelentkezik Mészá-
ros Péter, a somorjai Corvin 
Mátyás Alapiskola igazgató-
ja. A Zajló kövek morajlása 
című könyv özv. Horthy Ist-
vánné szül. Edelsheim Gyulai 
Ilona élettörténetét dolgozza 
fel, dokumentarista igényes-
séggel.
A történet a Nyitra melletti 
Felsőelefánton (Horné Lefan-
tovce) található kastélyban 
indul, amelyet a szerző egye-
temista korában, egy művelő-
dési tábor alkalmával látoga-
tott meg.
„A ma már nem létező tüdő-
gondozóban egy beteg hív-
ta fel a figyelmemet a közeli 
erdőben lévő, tönkretett csa-
ládi kriptára, amely, mint kide-
rült, az Edelsheim Gyulai csa-
lád sírhelye. A helyszín annyira 
megragadta a figyelmemet, 
hogy elkezdtem dokumentál-
ni azt, majd kutatni a család 
történetét. Révész Bertalan, 
az akkori nyitrai Pedagógiai 
Főiskola magyar tanszékének 
tanára hívta fel a figyelme-
met arra, hogy a család egyik 

leszármazottja, Edelsheim 
Gyulai Ilona Horthy István 
özvegye, és Portugáliában él” – 
árulta el Mészáros Péter.
A történet itt új lendületet 
kapott. A szerzőnek Magyar-
ország külügyminisztériumá-
nak köszönhetően sikerült 
felvennie a kapcsolatot Ilona 
asszonnyal, akit a későbbiek-
ben több ízben meglátogatott.
„Kiderült, hogy nemcsak 
nekem voltak kérdéseim, 
hanem az özvegynek is hoz-
zám. Ilona asszony bele-
egyezett, hogy a felsőelefánti 
kriptát kitisztítsuk, majd a 
család eljött a helyszínre, egy-
fajta újratemetésre. Mindez a 
’90-es évek derekán történt. 
Ezután felkért, hogy segítsek 
anyagot gyűjteni a Becsület 
és Kötelesség című kétkötetes 
önéletrajzához. Később, 2002-
ben, majd 2004-ben hosszabb 
ideig vendégeskedtem Ilona 
asszonynál a Lisszabon mel-
letti, Malveira da Serrán lévő 
villájában, ahol többek között 
a levéltárát rendeztem. Ennek 
köszönhetően betekintést 
nyerhettem a családtagok sze-
mélyes történetébe és a Hor-
thy-korszak kevéssé ismert 

részleteibe is” – mondta. A 
Zajló kövek morajlása című 
kötet gerincét az Ilona asszonyal 
töltött idő élményei képezik. Bár 
a szerző a történelmet kedve-
lő pedagógusként nem tartja 
magát Horthy-szakértőnek, a 
kötet célja, hogy olyan, eddig 
nem publikált dokumentumo-
kat tegyen elérhetővé a kutatók 
és szakemberek számára, mint 
például Horthy Miklós leve-
lei, vagy Horthy Jenő eredeti 
kézírású jellemzése a bátyjá-
ról. Célja az is, hogy árnyalja a 
Horthy-korszak megítélését. 
A könyv ugyanakkor rávilágít 
a főnemesi családok életvite-

lére és arra is, hogy a család 
milyen viszontagságokon ment 
keresztül – a fasiszta vagy a 
kommunista rendszer alatt Ilo-
na asszony összes testvére ült 
börtönben.
S hogy honnan a cím, a Zajló 
kövek morajlása?
„A portugál tengerpart egye-
di természeti jelenségéből 
ered: Cabo da Roca mellett, 
a kontinentális Európa leg-
nyugatibb pontján a hullám-
zás egymáshoz csapkodja, 
görgeti és tojásdad alakúra 
csiszolja a több kilós sziklá-
kat, morajló hangot keltve. Ez 
az Edelsheim Gyulai család 
tagjainak sorsára utal, akik 
zajló kövekként számtalan-
szor sodródtak egymástól és 
otthonaiktól távolra” – tette 
hozzá a szerző.
A tengerfok és a fölötte csú-
csosodó szirten álló világí-
tótorony megjelenik Juhász 
Tibor festményén is, aki a 
könyv borítóját tervezte. A 
kötet bemutatójára a Zalabai 
Zsigmond Városi Könyvtár-
ban kerül sor november 27-én, 
csütörtökön 18 órától. A szer-
zővel Nagy Attila publicista, 
helytörténész beszélget.      (l)

Katica Fesztivál - tánc, zene és játék a vmk-ban
Október utolsó hétvégéjén 
rendezték meg a VMK-ban 
a Katica Fesztivált, a gyer-
mek-néptáncegyüttesek talál-
kozóját. A szervezők arra töre-
kednek, hogy minél több gye-
rek megismerje a magyarság, 
a Kárpát-medence néptáncait, 
népi gyermekjátékait és a tér-
ség zenei hagyományait.
A szervezők és a foglalkozás-
vezetők szeretnék elérni azt 
is, hogy a gyerekek tovább 
vigyék az itt tapasztaltakat a 
hétköznapokban is. A csali-
sok, és az intézmény szerve-
zőgárdája mindent példásan 
előkészített.
A fesztivál a Piripotty című 
mesével kezdődött Korpás 
Éva előadásában, és kinyitott 
a Néptáncosok Kellékboltja is. 
A Csallóközből, Mátyusföld-

ről és a Szigetközből érkezett 
táncosok gyorsan birtokba 
vették a házat, rengetegen 
sürögtek-forogtak a kézmű-
ves-foglalkozásokat szerve-
zők asztalainál és a szakmai 
foglalkozásokon. A gyerekek 
megismerhették az egyes 
tájegységek népművészetét 

és táncait. A legkisebbek főleg 
zoboraljai gyermekjátékokat 
játszottak, csallóközi táncokat 
tanultak Valacsay Franciska, 
Nagy Myrtil és Greman Dor-
ka irányításával. A nagyobbak 
a színházteremben Mészáros 
Magdi, Delbó Kriszta, Ravasz 
László, valamint Csenkey 

Botond és Greman Dorka irá-
nyításával magyarbődi, Vág és 
Garam menti, illetve vajdszen-
tiványi táncokat tanultak. Reg-
geltől a kora esti gálaműsor 
kezdetéig interaktív foglalko-
zások zajlottak, délután ren-
dezték meg a hagyományos 
ügyességi vetélkedőt.
A fesztivált záró gálaműsor-
ban minden együttes fel-
lépett. Bodrogköz, Tyukod, 
Bukovina táncain kívül sokféle 
gyermekjátékot bemutattak 
az együttesek.
Az idei Katica Fesztivált az 
Interreg-Kisprojekt Alap, a 
Kultminor – Kisebbségi Kul-
turális Alap, a Pontis Alapít-
vány, Nagyszombat megye, 
valamint Somorja önkor-
mányzata és a somorjai 
VMK támogatta.                    (s)

Gyerekzsivajjal, víg muzsikával telt meg a somorjai kultúrház 
(Szinghoffer Mátyás felvétele)
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Blues a Moziban
Több nívós zenei rendezvény-
nek adott otthont Somorja 
október utolsó hétvégéjén. 
Ezek egyike a Mozi Clubban 
megrendezett Samaria Blues 
Fesztivál volt, amelyre idén is 
neves előadók érkeztek.
Az estét a legendás Bluesweiser 
nyitotta meg Juraj Dura Turtev 
vezetésével, Pribojszky Mátyás 
Európa szerte ismert szájharmo-
nikással kiegészülve. 
A Turtev és Erich Boboš Pro-
hászka ismert somorjai zené-
szek által négy évtizede alapított 
zenekar a legrégebben működő 
blues-banda az országban. Stí-
lusuk gitárosuk és különleges 
hangú énekesük dalszövegei-
nek, valamint a gitár egyik nagy-
mesterének, Ivan Tomovicnak 
köszönhetően már a funk, a 
rock határáig is elmozdul, sőt 
már az alter jegyei is felfedez-
hetők repertoárjukban. A műfaj 

több kiválóságát felvonultató 
Jumping Matt and His Combo 
muzsikája ugyancsak nehezen 
szorítható szűk műfaji keretek 
közé. A Mozi Clubban tartott 
októberi koncertjük is alapve-
tően vidám, hangulatos, impro-
vizációkkal tarkított, igényes 
zenélés volt. Matteo, azaz Pri-
bojszki mellett Hamvas Viktor 
kiváló billentyűs, Molnár Dáni-
el dobos és Csizmadia László 
basszusgitáros több stílust 
ötvöző muzsikálása szintén 
feledhetetlen zenei csemegé-
vel szolgálta a nagyérdeműt.
A hangulatos bluesest vendé-
geként mindkét formációhoz 
beszállt a tájainkon is jól ismert 
Tornóczi Tibor, akinek hang-
ja és stílusa Török Ádáméhoz 
hasonlítható. Az örömze-
nélésbe bekapcsolódott Miro 
Suchoň, a Power Pulse Band 
gitárosa is.	                    (s)

A szépség múlandósága két fiatal fotós képein
Két fiatal fotós képeiből nyílt 
kiállítás október 17-én a műve-
lődési központ Tallós Prohász-
ka István kiállítótermében.
Lara  Schickhoferová és Grem-
sperger Kristóf munkáiból 
nyílt kiállítás a művelődési 
központ Tallós Prohászka Ist-
ván kiállítótermében. A fia-
tal alkotók évfolyamtársak 
voltak a pozsonyi művészeti 
szakközépiskolában, és már 
második alkalommal mutatják 
be közösen mély, provokatív 
témákat feszegető munkáikat. 
A közelmúltban Pozsonyban, 
a Szlovák Nemzeti Galériában 
is közösen állítottak ki. Grem-
sperger fotói Tejfalun, a Duna-

hús Kft. vágóhídján készültek, 
Schickhoferová pedig a pozso-
nyi temetőkben készítette 
képeit. A szépség mulandósá-
ga, az elmúlás, illetve a halállal 
való találkozás témáját mutat-

ják meg egyedi látásmódban, 
profánul.
„A fiatal generáció tagjai rájuk 
jellemző érzékenységgel képesek 
megmutatni azt, amiről ők talán 
mást gondolnak. Lara és Kris-

tóf a fotográfia eszközeivel kínál 
lehetőséget arra, hogy magunk 
is képesek legyünk elgondolkodni 
az általuk felvetett kérdésekről. 
A két fiatal művész munkáinak 
közös jellemzője, hogy rámutat-
nak a jelenségre, de nem tesz-
nek fel kérdéseket, és válaszokat 
sem fogalmaznak meg, az értel-
mezést a közönségre bízzák” 
– mondta a megnyitón Pettendi 
Szabó Péter, a tárlat kurátora, a 
Budapesti Metropolitan Egyetem 
tanára.
A verniszázson ifj. Mezei Ernő 
zongorázott, improvizációit a 
kiállítás anyagához igazította.
A fotókat október végéig tekint-
hették meg az érdeklődők. 	 (s)

A két fiatal alkotó: Gremsperger Kristóf és Lara Schickhoferová 
	 (Szinghoffer Mátyás felvétele)

Októberi lakoma a tejfalusi iskolában
Igazi őszi forgatag volt a tej-
falusi alapiskola udvarán, 
október 24-én, az őszi családi 
napon, az októberi lakomán. 
A rendezvény jó hangulatá-
hoz a szikrázó napsütés és a 
jókedvű családok is hozzájá-
rultak.
Az iskolában már a reform 
szerint zajlik az oktatás, a 
pedagógusok igyekeznek nagy 
hangsúlyt fektetni a népha-
gyományok ápolására, a regi-

onális identitás erősítésére, 
és gyakorlatiasabbá tenni az 
oktatást. A változatos progra-
mok, a gyümölcsfacsarás, az 
arcfestés, a tökfaragás, a kuko-
ricamorzsolás, a réteshúzás, a 
fotófal, a finomságok kóstolása 
minden korosztálynak élmény 
volt. Az este fénypontja a 
tábortűz melletti beszélgetés 
volt, majd a résztvevők lápást 
gyújtottak, és végigvonultak a 
falu kivilágított utcáin.         (cs)

Töklámpások és készültek a rendezvény során                (Képarchívum)

A színpadon: Pribojszki Mátyás és zenekara                     (Képarchívum)

Tisztelt olvasók és hirdetők, 
a Somorja és Vidéke - Šamorín a okolie folyóirat 
lapzártája minden hó utolsó napján van. Az ezt 
követően beérkező, közlésre szánt írásokat vagy 

apróhirdetést nem áll módunkban besorolni a lap 
következő havi kiadásába.
Megértésüket köszönjük.

A szerkesztőség
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Az olimpiai staféta üzenete elérte a somorjai speciális alapiskolát

A Madách-kastélyban jártak a madáchosok

Somorjai gimnazisták a WRO európai döntőjén

A Tartsunk össze! elnevezésű 
olimpiai staféta a 2026-os téli 
olimpiai játékok tiszteleté-
re indult útjára Kassáról, és 
Szlovákia-szerte végighalad 
az olimpiai fáklya szimbolikus 
lángjával. A Csallóközben az 
első állomása a somorjai Spe-
ciális Alapiskola volt – a gye-
rekek legnagyobb örömére.
Amikor a vendégek megérkez-
tek a Pomlé úti iskolába, nem 
győztek csodálkozni a gyönyö-
rű, rendezett udvaron. Mint 
megtudták, az elmúlt hóna-
pokban több felújítás is történt 
az intézményben – nemcsak 
az udvaron, hanem az épüle-
tekben is. 
„Nálunk mindig a gyerekek 
vannak az első helyen. Remek 
kollégáimmal együtt igyek-
szünk a lehetőségeinkhez 
mérten megkönnyíteni a min-
dennapjaikat. Ezért is szer-
veztük meg a Csallóközi Olim-

piai Klub védnöksége alatt 
ezt a sportnapot. A gyerekek 
ugyanis imádnak futni, tor-
názni, és minden olyan tevé-
kenységet szeretnek, amely-
ben fontos szerepet kap a 
mozgás” – mondta lapunknak 
Balheim Henrietta, a speciális 
iskola igazgatója. Már reggel 

érezni lehetett, hogy különle-
ges nap vár a diákokra: izga-
tottan készültek egy sporttal 
teli délelőttre. Amikor megér-
kezett a lángoló olimpiai fák-
lya, hangos ujjongás és taps 
fogadta – mindenki közelről 
akarta látni az olimpiai játékok 
szimbólumát. A programot a 

helyi sportegyesületek spor-
tolói és edzői is támogatták. 
Az SKK Somorja kosárlabdá-
zói – Pethő Laura, Szabados 
Simona és Fenes Barbara – 
megmutatták a gyerekeknek 
a kosárra dobás titkát. Jozef 
Rončkevič (Mozgásban a gye-
rekek) akadályfutást vezetett, 
Méry Zoltán (Tejfalusi TE) 
focizott a gyerekekkel, míg 
Horváth Gabika és Szeiler 
Mátyás (Gladiátor Klub) tanít-
ványaikkal birkózóbemutatót 
tartottak, amelybe a gyerekek 
is bekapcsolódhattak.
A nap tele volt örömmel, 
nevetéssel és lelkesedéssel – 
minden egyes kosár, gól, aka-
dályleküzdés és birkózófogás 
után hatalmas taps kísérte a 
kis sportolókat. Minden gye-
rek győztesként zárta a napot, 
és egy Tartsunk össze! olimpi-
ai éremmel térhetett haza.

(dt)

Október 3-án a somorjai 
Madách Imre Gimnázium 
diákjainak egy csoportja részt 
vehetett a 21. Madách Imre 
Irodalmi Napon, Alsósztrego-
ván. 
A hosszú út után verőfényes 
napsütés és színes program 
várta őket a Madáchok ősi 
rezidenciáján. Először a kastély 
földszinti termeiben kialakított 
kiállítást nézték meg, kezdve 
Madách Imre oroszlánbarlang-

jával, ahol fő művét, Az ember 
tragédiáját papírra vetette, 
majd a korhűen berendezett 
szobákon keresztül eljutottak 
a kiállítás második részéhez, 
mely magát a nagy művet 
mutatja be.
Ezt követően három előadáson 
vettek részt, melyeken keresz-
tül elsősorban Madách Imre 
150 éve elhunyt felesége és 
múzsája, Fráter Erzsébet sor-
sába nyerhettek bepillantást. 

Praznovszky Mihály készülő 
könyvéből tartott felolvasást a 
19. századi író-olvasó találko-
zók szellemében, Fráter Erzsé-
bet, azaz Lidércke utolsó éveit 
ismertetve. Veselovská Dana, 
a múzeum munkatársa képes 
útibeszámolója Nagyváradra 
kalauzolt, végigjárva Erzsébet 
utolsó éveinek még ma is fel-
lelhető állomásait. Kiss Törék 
Ildikónak és Meleg Vilmosnak, 
a nagyváradi Kiss Stúdió Szín-

ház művészeinek köszönhető-
en a kastély pinceszínházában 
a Boldog szerettem volna lenni 
című darab által elevenedett 
meg Madách Imre és Fráter 
Erzsébet cseppet sem szokvá-
nyos kapcsolata.
A program a kastély parkjában 
ért véget, ahol a hagyományt 
követve fát ültethettek  láto-
gatásunk emlékére, és koszo-
rút helyeztek el Madách Imre 
síremlékénél.	             (mig)

A mozgalmas nap résztvevői az iskolaudvaron               (Képarchívum)

Sikerrel szerepelt a Madách 
Imre Gimnázium csapata a 
World Robot Olympiad (WRO) 
nemzetközi robotépítő és 
robotprogramozási verseny 
Ljubljanában (Szlovénia) szep-
tember 2-a és 5-e között meg-
rendezett európai döntőjén.
A megmérettetésen több mint 
45 ország 210 csapata vett 
részt, tudásukat négy kategó-
riában – RoboMission, Future 
Innovators, Future Engineers 
és RoboSports – mérték össze. 
A Rusňák Péter, Bodó Máté és 
Lengyel Ádám alkotta csapat, 
akiket Liszkay Béla szaktanár 

készített fel, a RoboMission 
senior kategóriában a 22. helye-
zést érte el. Mint elmondták: a 
helyszínen nehezített körülmé-
nyek közt kellett helyt állniuk, 
mivel a pálya felszíne, amelyen 
a maguk építette robotokkal el 
kellett végeztetniük a felada-
tokat, nagyban különbözött 
attól, amelyeken korábban fel-
készültek és versenyeztek. Egy 
feladat végrehajtására két perc 
állt rendelkezésükre. A csapat 
célja, hogy még ebben az isko-
lai évben kijusson a WRO Sza-
úd-Arábiában megrendezésre 
kerülő dönőjébe.

Az iskola vezetése és a csapat 
tagjai ez úton is köszönetüket 
fejezik ki a támogatásért Somorja 
és Nagyszombat megye önkor-

mányzatainak, a BBAU Kft.-nek, 
az Aquamont Kft.-nek, a Via 
Apartments-nak és a somorjai 
PLA Apartments-nak.                 (l)

Liszkay Béla tanár, Bodó Máté, Rusňák Péter és Lengyel Ádám 
(Képarchívum)
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Somorjai kincsei, pomléi mesék Ady ihlette kortárs zene Somorján

Az égig érő kék fenyő

A 2021-ben megjelent 
Somorjai Kincskereső című 
kötetben mutatkozott be 
társszerzőként helytörténeti 
kutatásaival Méry Erzsébet. 
A könyv azóta több somorjai 
szerzőt is inspirált, számos 
kiadvány született. 
Egyebek között a Városmajor, 
a Téglaház, a köztemető, az 
első állandó somorjai fényké-
pészeti műterem, és a Pomlé 
porlepte történeteit hozták 
vissza a somorjaiaknak.
Decemberben kemény kötés-
ben jelenik meg a Somorjai 
Kincskereső második, bőví-
tett kiadása, amely városunk 
ismert kulturális értékeit és 
emlékeit mutatja be úgy, hogy 
a fejezetek részben egymással 
is összefüggenek, és felfes-
tik a régi Somorja képét. Idén 
magyarul jelenik meg kis pél-
dányszámban a kiadvány, a 
szerzők a város támogatásával 
tervezik a szlovák nyelvű válto-
zat kiadását is.
Az elmúlt két évben Méry 
Erzsébet helytörténeti kutatá-
sait tematikus városnéző séták 
és előadások során is megis-
merhették az érdeklődők. A 
legnagyobb sikert pomléi sétái 
aratták, amelyeket minden 
alkalommal a célközönségnek 
szólóan tett egyedivé. 
Zsóka mamóka, a vén pomléi 
tündér és a köré szőtt pomléi 
mesevilág megszületését a 

Kalandtábor pomléi mesedél-
utánja inspirálta. Zsóka mamó-
ka sok száz évvel ezelőtt, a 
egykori pomléi Duna-ág part-
ján vízi tündérként született, 
és élt boldogan, mígnem las-
san kiszáradt a folyómeder. A 
Pomlé vízi tündérei átköltöz-
tek a Duna közelébe, de Zsó-
ka mamóka annyira szerette 
a Pomlét, hogy levetve vízi 
tündér ruháit, erdei tündérré 
változott. Évszázadok óta őrzi 
segítőivel – Pityóka apókával, 
Lilike tündérkével és a három 
csintalan erdei manócskával: 
Áronnal, Ádámmal és Ákossal 
– a Pomlé rendjét. A pomléi 
tündérvilág éjszakáiba kuk-
kanthatunk majd be az első 
mesével, amelyet lapunk 
decemberi kiadásában köz-
lünk.

Ady Endre költészete ihlet-
te lemezét mutatta be Cseh 
Tamás brácsaművész, kar-
nagy október 13-án, a városi 
művelődési közppont szín-
háztermében.
A közönséget, a több mint 
40 tagú szimfonikus zene-
kart, a közreműködő szín-
művészeket, énekeseket, 
valamint a karnagyot Nagy 
Myrtil, az intézmény igazga-
tója köszöntötte. Nem vélet-
len, hogy Ady 16 versének 
hatására írta meg a kortárs 
zenekari művét Ady földije, 
a Partiumból származó Mar-
gittai Pető Zoltán. Ady Endre 
válogatott verseinek – Vér és 
arany, Héjanász az avaron, 
Félig csókolt csók, Őrizem 
a szemed, Az úr érkezése, 
Szeretném ha szeretnének 
– hangulatára komponált 
izgalmas, sokszínű zenét a 
nemrégiben fiatalon elhunyt 
zeneszerző. A szimfonikus 

alkotás, a szólisták produkci-
ója egy, a születéstől a csend 
felé vezető útra, valódi léle-
kutazásra repítették a hall-
gatóságot. Az örök érvényű 
verssorok és a sokszínű zenei 
anyag „nászából“ olyan, az 
értelemre és az érzelemre is 
ható összeállítás született, 
amely már hanghordozó-
ra kívánkozott. A zömében 
a Szlovák Nemzeti Színház 
zenészeire épülő Duna men-
ti Szimfonikus Zenekar tagjai 
és a fiatal hazai szólisták stú-
dióban rögzítették az anyagot 
Cseh Tamás vezényletével, 
az ünnepélyes bemutató 
Somorján volt. 
A zene és a költészet úgy 
találkozott az esten, hogy a 
hangok és a szavak együtt 
teremtettek csodát. Az est 
fellépőit és a bemutatott 
lemez alkotóit vastaps-
sal jutalmazta a somorjai 
közönség. 	              (s)

Október 25-én nyílt meg a 
Dunaszerdahelyen élő Helen 
Tóth kiállítása az At Home Gal-
leryben. A kiállítás kurátora 
Dominika Chrzanová volt.
A fiatal képzőművész alkotásait 
többször láthatta már a hazai 
és a külföldi közönség, számos 
kitüntetéssel ismerték el a mun-
káját. A középiskolát követően 
Ivan Csudai és Daniel Fischer 
professzor műtermében tanult 
festészetet. A fák és az erdők, 
főleg ezek sebezhetősége fog-
lalkoztatja. A somorjai zsinagó-
gában egy hatalmas, 17 méter 
magas festményt, egy fenyőt 
ábrázoló alkotást állított ki. A 

szokatlan, általában porceláne-
dények díszítéséhez használt 
királykék színnel finom vászon-
ra festett lucfenyő egy haldok-
ló, egykor hatalmas, büszke fát 
ábrázol, amely szinte az égből 
ereszkedik le a földig. A szín 
használatával a porcelán töré-
kenységét megidéző alkotó az 
erdő és a fák sebezhetőségére, 
pusztulására utal.
Helen Tóth az ember tiszteletet 
és meggondolást nélkülöző ter-
mészetrombolása miatt aggó-
dik. Arra fókuszál, hogy ha a fa, 
az erdő eltűnik, sebet ejtünk az 
ökoszisztémán, üresség és a tel-
jes pusztulás marad a helyén. Az 

óriási fenyőt ábrázoló alkotáson 
kívül még további apróbb, illetve 
egy nagyobb képet is elhelyezett 
a művész a kiállítótérben, ezek a 
magasból, fentről tekintenek le 

a földön zajló eseményekre, és 
elszörnyülködnek a látottakon. 
Az érdekes, az érzékekre ható 
kiállítás december közepéig 
látogatható.	                    (s)

A kiállítás a természet sebezhetőségére fókuszál            (Képarchívum)

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS

Hálás szívvel mondunk köszönetet minden 
kedves rokonnak, ismerősnek, akik 

2025. október 2-án elkísérték utolsó útjára 
drága halottunkat,

MÁRKUS MELÁNIÁT
a somorjai temetőbe.

Köszönjük a sok koszorút, virágot és a sok 
vigasztaló szavakat, melyekkel igyekeztek 

enyhíteni mély fájdalmunkat.
A gyászoló család
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A Somorjai Városi Hivatal közgazdasági szakosztályának közleménye
A helyi adókról és illetékekről szóló 582/2004 sz. törvényrendelet és módosulatai értelmében minden adózó – fizikai és jogi személy 

egyaránt – köteles január 31-ig adóbevallást, részleges adóbevallást tenni abban az esetben, ha a fennálló adózási időszakban az addigi 
állapothoz képest ingatlanainál (földadó, épületadó, lakásadó), az ebadónál, az árusítást biztosító automatáknál és a nyereményt nem 

biztosító játékautomatáknál változás történt (ingatlan vétel–eladás, örökség, ajándékozás, építkezési engedély, kolaudációs végzés, 
árverés; új automaták elhelyezése ill. eltávolítása).

A fentebb idézett törvény értelmében minden kutyatulajdonos fizikai és jogi személy köteles adóbevallást benyújtani.
Minden kutyát, amely a város területén tartózkodik 90 napot meghaladó időn túl, be kell jelenteni a kutyatartást szabályzó 282/2002 
Tk. sz. törvény szerint. Az esetleges változást - szaporulat, elhullás – a kutya tulajdonosa köteles 30 napon belül írásban bejelenteni az 

illetékes szakosztályon.
A szükséges nyomtatványok beszerezhetőek a városi hivatal 2. emelet, 4-es számú irodájában, ill. a város hivatalos honlapján.

A 2026-os évre beadandó adóbevallás határideje: 2026. január 31.

A helyi adókról és a települési hulladék és építési-bontási törmelék után fizetendő díjról szóló 582/2004 sz. törvény és a helyi adókról 
szóló Somorja Város 10/2024 sz. ÁKÉR 10 § értelmében az adóalany – a szállásadó, aki átmeneti szálláshely-szolgáltatást biztosít ellen-
érték fejében fizikai személynek (lakóházban, családi házban, többfunkciós építményben, turistaházban, hétvégi házban) a helyi önkor-

mányzatnál legkésőbb az ellenérték fejében történő átmeneti szálláshely-szolgáltatás kezdetének napján köteles bejelenteni.
Űrlap az átmeneti szálláshely bejelentésére a városi hivatal 2. emeletének 4-es számú irodájában igényelhető, illetve elérhető a város 

hivatalos honlapján is.

Méhfarm a város szélén
Pongrácz László méhész nem-
csak mézkészítéssel foglal-
kozik. Küldetésének tartja, 
hogy a méhek és a beporzók 
fontosságáról is tájékoztassa 
az embereket, főleg a gyere-
keket.
A somorjai méhész ehhez a kez-
deményezéséhez nyert el támo-
gatást a Szlovák Takarékpénztár 
zöld projekteket felkaroló alapít-
ványától. Méhfarmot létesített 
a város szélén, ahol az iskolások 
megismerkedhetnek a méhész 
munkájával, padokat, informáci-
ós táblákat helyezett ki, és nagy 
lelkesedéssel tart előadásokat 
a gyerekeknek. Arra igyekszik 
nevelni őket, hogy ne féljenek 
a rovaroktól, és hogy a méhek 
a legjobb barátaink. Eddig már 
több mint kétszáz gyerek látoga-
tott el a méhfarmra.

Az ökoszisztéma rendezői
„Mindenkinek tudnia kelle-
ne – vallja Pongrácz László –, 
hogy beporzók nélkül elképzel-
hetetlen az élet a földön, mivel 
ezek az alig 12 mm-es rovarok 
porozzák be a gyümölcsfák és 
a növények 80 százalékát, ami 
azt jelenti, hogy ők az ökoszisz-
téma rendezői. Ha eltűnnének 
a földről, drámaian csökkenne 
a terméshozam, ami az élelmi-
szer-termelés, majd rövid időn 

belül a civilizáció összeomlá-
sához vezetne, ezért kiemelten 
fontos vigyázni a beporzókra és 
a bolygó ökoszisztémájára. Jó 
kezdeményezés például a méh-
legelő, amit egyre több helyen 
láthatunk a városban, és tudni 
kell, hogy ez nem gaz, a méhek 
számára kialakított sziget.”

Az élet beporzók nélkül
A méhek munkája nélkül 
nem teremne például mál-
na, eper, dinnye, alma, nem 
sorakoznának a kamra pol-
cain a cseresznye-, meggy-, 
barackbefőttek. Nem tud-
nánk elropogtatni egy marék 
tökmagot vagy napraforgó-
magot, de kávé sem létezne 
beporzók nélkül. A sárgarépa, 
a póréhagyma, a káposzta, 
a brokkoli, a karfiol is mind-
mind beporzással jöhet létre. 
Számos takarmánynövényt 
sem tudnának termeszteni 
az állataik számára a gazdák. 
A méhek nélkül pamutból 
készült ruháink sem lenné-
nek, hiszen a gyapot bepor-
zásához is méhek kellenek, 
és még sorolhatnánk. Ezért 
nagyon kell vigyáznunk a 
méhekre, mert a mai világ, 
a sok vegyszer, a környezet-
szennyezés komolyan veszé-
lyezteti őket.

Méhészkedő gyerekek
Pongrácz László mindezt 
elmeséli és szemlélteti is a gye-
rekeknek a Bél Mátyás Alapisko-
lában. Vannak tanítványai, akik 
már önállóan méhészkednek, sőt 
nemzetközi versenyeken vesznek 
részt, nagyon szép eredménnyel. 
A Föld napja alkalmából a város-
háza előtt tartott bemutatót.
„Mindez nagyon fontos, hiszen a 
jövőnk a fiatalok kezében van. Az 
önkéntesek segítségével fákat, 
évelő növényeket ültetünk, az 
Oázis projekt keretében pedig 
információs táblákat, padokat 
helyezünk ki. Bármilyen, a pro-
jekttel kapcsolatos kérdésre szí-
vesen válaszolok mindenkinek, 

aki ír a rawmed.sk@gmail.com 
e-mail-címre“ – mondta lapunk-
nak Pongrácz László, és elárulta 
a terveit is. „Most szlovákul tar-
tok előadásokat, de télen lesz rá 
időm, hogy pontosan elsajátít-
sam a magyar méhészeti szak-
kifejezéseket is, és szeretném a 
magyar iskolában is, majd ango-
lul is megosztani a tudásomat 
erről a csodáról: a méhészet-
ről” - tette hozzá.	                 (k)

Egyedi projekt a Pongrácz László 
által megálmodott és létrehozott 
somorjai méhfarm 
     (Szinghoffer Mátyás felvétele)
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Vértócsa az úton
Október 2-án éjszaka azzal 
hívta fel egy bejelentő a 
városi rendőrséget, hogy egy 
férfibiciklit, egy mobiltelefont 
és egy biciklilakatot talált 
az egyik családi ház előtt, a 
Pomléi úton, és vértócsa van 
a kerékpár mellett. A ren-
dőrök átvizsgálták a környé-
ket, a sérültet keresték, de 
nem találták. Később kide-
rült, hogy a kerékpár tulaj-
donosa megsérült, mentő 
szállította kórházba. Az eset-
ről értesítették a somorjai 
rendőrkapitányságot, majd a 
városi rendőrségre szállítot-
ták a kerékpárt, az iPhone-t, 
a biciklilakatot és a helyszí-
nen talált kulcscsomót.

Garázsokat akart feltörni
A Városmajorból telefonált 
október 5-én délelőtt egy 
bejelentő, aki azt mondta 
a városi rendőröknek, hogy 
valaki megrongálta a gará-
zsajtó zárját. A helyszínen 
kiderült, hogy több garázst is 
megpróbált feltörni, de csak 
a zárakat sikerült megron-
gálnia a tettesnek. A bejelen-
tőt tájékoztatták arról, hogy 
feljelentést tehet a somorjai 
rendőrkapitányságon.

Csokit lopott, elfogták
Éppen az Iskola utcában 
járőröztek a városi rendőrök 

október 7-én délután, amikor 
odament hozzájuk az egyik 
bolt dolgozója, és közölte, 
hogy egy ismeretlen közép-
korú férfi több szelet Milka 
csokoládét lopott el az üzlet-
ből. Személyleírást adott a 
tolvajról, de a járőrök nem 
találták meg a környéken. 
Később megláttak egy kerék-
párost az Iskola utcában, 
akire ráillett a személyleírás. 
Felszólították, hogy álljon 
meg és igazolja magát, de 
nem volt nála személyi iga-
zolvány. Amikor a rendőrök 
rákérdeztek, ő lopott-e a 
boltból, beismerte a tettét. 
A lopott holmi már nem 
volt nála. A városi rendőrök 
értesítették az állami rend-
őrséget, akik azonosították 
a férfit, és megállapították, 
hogy a Városmajorban van 
az állandó lakhelye. Az ügyet 
a somorjai rendőrkapitány-
ság nyomozója vizsgálja.

Bombát látott a kukában
Telefonos bejelentés érkezett 
a városi rendőrségre októ-
ber 9-én éjszaka, miszerint 
bomba van az egyik Fő utcai 
szemeteskukában. Amikor a 
rendőrök kiértek a helyszín-
re, a bejelentő nem volt ott. 
Minden konténert átvizsgál-
tak, de nem találtak gyanús 
tárgyat. Az esetről tájékoz-
tatták az állami rendőrséget.

Ellenszegült a rendőröknek
Október 9-én éjszaka a Gaz-
dasoron, a városi park köze-
lében járőröztek a városi 
rendőrök, és azt látták, hogy 
egy ismeretlen férfi letépi a 
parkoló körül kihúzott rendőr-
ségi szalagot. Amikor kérdőre 
vonták, a férfi azt mondta a 
rendőröknek, hogy nem tűr 
semmiféle intézkedést a háza 
közelében. Kiderült az is, hogy 
a helyszínen parkoló mobil 
koktélbár hátsó lámpáinak 
két darabja letört. A férfi beis-
merte, hogy ő rongálta meg a 
mobilbár lámpáit, és közölte, 
azért rúgta szét a lámpákat, 
mert nem tetszett neki, hogy 
az utánfutó a háza közelében 
parkol. Azt mondta, fel akar-
ta gyújtani az utánfutót, már 
oda is készítette a kocsi alá a 
papírt. Közölte, hogy másnap 
is szét fogja rúgni a lámpákat. 
A városi rendőrök értesítették 
az állami rendőrséget, akik 
felvették a jegyzőkönyvet, 
és átvették az ügyet. A férfi 
folyamatosan provokálta a 
városi rendőröket, azt mondta, 
ha körbekerítik a területet, ő 
megint le fogja tépni a szala-
got. A férfi a rendőri intézke-
dés után elhagyta a helyszínt.

Zavarta a zaj, megrongálta 
a hangtechnikát

Azzal hívta fel egy bejelentő 
a városi rendőrséget október 

10-én délután, hogy isme-
retlen tettes megrongálta 
a Food Truck Show hang-
technikáját a Gazdasoron. 
A helyszínen a rendezvény 
szervezője várta a járőrö-
ket, és megmutatta nekik a 
megrongált berendezést. A 
gyanúsított is a helyszínen 
volt. Azt mondta, zavarta 
a zaj, majd önként átadta a 
rendőröknek a fogót, amivel 
a rongálást elkövette. Mivel 
bűncselekmény gyanúja 
merült fel, a városi rendőrök 
értesítették az állami rend-
őrséget. A gyanúsított végig 
nyugodtan viselkedett. Az 
ügyet az állami rendőrség 
vizsgálja.

Elveszett az ötéves kislány
Október 11-én éjszaka egy 
telefonhívás alapján vonul-
tak ki a járőrök a Fő utcára, 
a katolikus templomhoz. A 
bejelentő azt mondta, egy 
férfi nem találja az ötéves 
kislányát. A helyszínen kide-
rült, hogy a férfi ittas, elesett, 
megsérült, és orvosi ellátásra 
szorul. A kislánya is ott volt 
vele, de egyszer csak eltűnt. 
A tanúk kihallgatása után 
a férfi lakására mentek, de 
a gyerek nem volt ott sem. 
Átfésülték a környéket, de 
eredménytelenül. Később 
azonban megtalálták a kis-
lányt.

MŰSORAJÁNLÓ

November 7. (péntek)
20.00: A Bogas zenekar kon-
certje a Mozi Clubban
November 12. (szerda)
18.00: Klimaktérium 2. – Szlo-
vák nyelvű színházi előadás a 
vmk-ban
19.30: Szőnyi Ferenc előadása 
a Mozi Clubban
November 13. (csütörtök)
18.00: Élni, túlélni, jól élni – Muri-
nai Angéla könyvének bemuta-
tója, és a szerző előadása
November 15. (szombat)
20.00: Nové Soma a Mozi 
Clubban
November 18. (kedd)
18.00: Zorán-koncert a vmk-ban

November 19. (szerda)
19.00: Indul a bakterház – 
magyar nyelvű színházi előa-
dás a vmk-ban
November 22. (szombat)
10.00: Hüvelyk Matyi – a 
Meseszínház előadása a vmk-
ban
20.00: A P. P. Band koncertje 
és lemezbemutatója a Mozi 
Clubban
November 23. (vasárnap)
16.00: Süsü, a sárkány 
kalandjai – zenés színházi 
előadás magyar nyelven a 
vmk-ban
November 27. (csütörtök)
18.00: Zajló kövek morajlása 

– Mészáros Péter könyvé-
nek bemutatója a Zalabai 
Zsigmond Városi Könyv-
tárban
December 2. (kedd)
17.00: A fa másik éle-
te – Ürge József fafaragó 
kiállításának megnyitója a 
Zalabai Zsigmond Városi 
Könyvtárban
19.00: Játszd újra, Sam – 
magyar nyelvű színházi 
előadás a vmk-ban
December 5. (péntek)
16.00: A Mikulás érkezése 
a Fő térre
16.30: Mikulásjárás Tejfa-
lun, az ÖTE szervezésében

December 6. (szombat)
14.00: Hagyományos miku-
lásjárás a városban, a SÖTT 
szervezésében
December 7. (vasárnap)
16.00: Adventi koncert a Híd 
Vegyes Kar és a Harmonia 
Classica előadásában, a Nagy-
boldogasszony Plébániatemp-
lomban

A Műsorajánlóban feltüntetett 
eseményeket a szervezők által 
rendelkezésünkre bocsátott for-
mában közöljük. Az esetleges 
pontatlanságokért vagy műsor-
változásért nem vállalunk fele-
lősséget.
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Bača Izabela és Dimić Sebastian: a feltörekvő nemzedék
Hasonlóan, mint a somorjai 
hagyományos sportegyesüle-
tekben általában, a Kajak-Ke-
nu Klubban is rendszeresen 
felbukkannak nagy tehet-
ségek, akik kiemelkednek a 
szlovákiai mezőnyben.
Ha visszatekintünk néhány 
évre, két név jelenik meg 
leggyakrabban a győztesek 
között: a kajakos Bača Izabela 
és a kenus Dimić Sebastian.

Egyértelmű választás volt
„Mi más lehettem volna, mint 
kajakos?” – mondta nevet-
ve Bača Izabela, amikor arról 
kérdeztük, miért éppen ezt a 
sportágat választotta. A válasz 
egyszerű: szülei a legmaga-
sabb szinten űzték a kaja-
kozást. Édesapja, Bača Juraj 
többszörös világbajnok, és 
tagja volt az athéni olimpián 
bronzérmet szerzett szlovák 
kajaknégyesnek. „Többször 
láttam apu sikeres verse-
nyeit, ez mindig motivál. Ő a 
példaképem. Álmom, hogy 
egyszer olyan sikeres legyek, 
mint ő – de nem ábrándozom, 
hanem dolgozom érte. Hiszek 
a kemény munkában, és lépés-
ről lépésre szeretnék haladni” 
– mondta lapunknak a tizenkét 
éves lány.
Az ő kategóriájában ugyan az 
év folyamán minden nagydí-
jon rendeznek versenyeket, de 
ezek az eredmények nem szá-
mítanak bele a Szlovák Kupa 
összesítésébe. A szlovák baj-
nokságon két számban indult 
(K1 és K2), és mindkettőben 

aranyérmet szerzett. Emellett 
a szlovák korosztályos válo-
gatott tagjaként a csehországi 
versenyeken is kiválóan sze-
repelt. Izabela elmondta, hogy 
nyolcévesen járt először a csö-
lösztői csónakházban.

Folyamatosan edzésben
„Nagyon szeretek versenyez-
ni, de az edzéseket is élvezem 
– még most is, a kemény fel-
készülési időszakban. Futás, 
úszás, konditerem – és ez így 
megy körbe-körbe. Edzettem 
Amerikában is, amikor anyu 
rokonait látogattuk meg. Idén 
átültem a nagy hajóba, és 
bízom benne, hogy tovább 
fogok fejlődni. A célom, hogy 
minden évben jobb időket 
evezzek. Eddig mindig sikerült 
elérnem, amit elterveztem.”

Egy dolgot viszont sajnál: „Az 
edzéseink helyszíne, az áteresztő 
csatorna gyakran hínáros. Szuper 

lenne, ha végre kitisztítanák.”
Arra a kérdésre, milyen taná-
csokkal látja el az édesapja, 

így felelt: „Főleg kajaktechni-
kai dolgokban segít. Nagyon 
hálás vagyok ezekért, mert 
ezek elsajátításával tudok 
igazán jó versenyzővé válni.” 
Bača Izabela edzője Bánai Ist-
ván, példaképei között pedig 
édesapja mellett Lisa Carring-
ton, az új-zélandi többszörös 
olimpiai bajnok, szerepel.

Cél: az olimpia
A szintén tizenkét éves Dimić 
Sebastian a kenut választotta 
– és minden adottsága meg-
van ahhoz, hogy a jövőben 
ne csak nemzetközi szinten 
magasan jegyszett kajakosai, 
hanem kenusai is legyenek 
a somorjai klubnak. „Nem 
tudom pontosan, miért ezt 

a sportot választottam. Az 
iskolával elmentünk a somor-
jai Sportágválasztóra, ott 
beleültem egy indián hajóba, 
amit a KCK hozott ki. Végül 
anyu azt mondta, próbál-
jam ki a kenut. Nyolcévesen 
lementem a csölösztői csó-
nakházba – és ott ragadtam” 
– mesélte Sebastian.
Jelenleg az ő korosztályában 
nincs jobb kenus Szlováki-
ában. A szlovák válogatott 
mezében versenyzett a morva 
bajnokságon és a Cseh Kupá-
ban is, ahol szintén nem talált 
legyőzőre. „Olimpiai bajnok 
szeretnék lenni” – jelentette ki 
határozottan a fiatal sportoló, 
aki szabadidejében focizni és 
biciklizni szeret. Mint mondja, 
kimondott példaképe nincs.

A sportág bűvöletében
„Tudom, könnyű kimondani, 
hogy olimpiai bajnok szeret-
nék lenni, de ez lebeg a sze-
mem előtt. Ezért dolgozom 
minden nap. Ha az idő enge-
di, még most is kimegyünk a 
vízre, de jelenleg az úszás, az 
erősítés, a futás és a tanme-
dencében végzett edzések 
vannak a programban. Sosem 
fordult meg a fejemben, hogy 
ne menjek el edzésre – nagyon 
szeretem ezt a sportágat. Min-
dig ott van előttem az öt kari-
ka” – zárta mosolyogva Dimić 
Sebastian, akinek mestere 
Sándor Árpád.

Duducz Tibor

Bača Izabela (balra) és Dimić Sebastian

Bača Izabela az Egyesült Államokban is edzett

Dimić Sebastian célja az olimpiai részvétel
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Hagyományosan magas színvonal a vívó Samaria Kupán
A Coupe de Samaria, a hagyo-
mányos somorjai vívóverseny 
idén is felejthetetlen sportese-
mény volt. Már harmincharma-
dik alkalommal rendezték meg 
a kadét tőrvívók Európa-kupá-
jának somorjai állomását.
A kiváló szervezésnek köszön-
hetően a világ legjobb vívói láto-
gattak el városunkba. Három 
napon át 433 vívó lépett pástra 
négy földrész 33 országából.

Komoly elismerés
Amikor már úgy tűnik, hogy a 
somorjai esemény színvonala 
nem emelhető tovább, a helyi 
vívás szerelmesei ismét tudtak 
meglepetést okozni – termé-
szetesen a lehető legjobb érte-
lemben. „Vendégünk volt Pascal 
Tesch, az Európai Vívókonfö-
deráció elnöke. A Coupe de 
Samaria megtekintése mellett 
ellátogatott az X-Bionic Sphere 
komplexumba is. Miután látta 
a sportlétesítmény feltételeit, 
elmondta, hogy szívesen szer-
vezne Somorján edzőtábort 
vagy bírói továbbképzést az 
Európai Vívókonföderáció égisze 
alatt. Megtekintette a vívópa-
vilonunkat is” – mondta Nagy 
József, a Somorjai Vívóklub 
edzője, aki a város sporttámo-
gatását is méltatta. Pascal Tesch 
mindehhez csak ennyit fűzött 
hozzá: „Ez lenyűgöző.”

Budapest után a rangsorban: 
Somorja

A verseny szervezése ismét 
rendkívül magas színvonalú 
volt. Az Európai Vívókonföde-
ráció ilyen események rendezé-
sére általában csak a vívásban 

hagyományosan erős orszá-
gok városainak ad lehetőséget. 
„Sikerült nagyon kedvező felté-
telekkel beszereznünk azokat a 
speciális borításokat, azaz pás-
tokat, amelyeket nyáron az Uni-
versiadén használtak. Ez 2000 
négyzetméternyi felületet jelent, 
így megvédtük a sportcsarnok 
parkettáját” – tette hozzá Nagy 
József.
Közel 50 önkéntes munkájának 
köszönhetően valósult meg az 
U17-es korosztály egyéni és csa-
patversenye. A résztvevő vívók 
számát tekintve Budapest után 
éppen Somorja áll a második 
helyen az Európa-kupa soro-
zatban. Bár még nem kötelező, 
videóbírót egyedül Somorján 
használnak – ezzel is kitűnve a 
többi állomás közül.
Ugyan Európa-kupáról volt 
szó, de érkeztek sportolók Sza-
úd-Arábiából, Kínából, Auszt-
ráliából, a Fülöp-szigetekről és 

Katarból is. „Ami a versenyt 
illeti, örömteli hír, hogy az euró-
pai élmezőnyben is megállta 
a helyét a mindössze 12 éves 
Világhy Karolina Kinga. Ha 
továbbra is szerény marad és 
keményen dolgozik, nagy jövő 
állhat előtte” – jegyezte meg 
Nagy József.

Világkupa Somorján
A tavalyi Coupe de Sama-
ria kiváló lebonyolításának 
köszönhetően a Somorjai 
Vívóklub megkapta a lehetősé-
get, hogy világszintű versenyt 
is rendezzen. November végén 

városunk ad otthont a junior 
világkupának, amelyre hat-
van ország sportolóit várják. 
„A világkupa szervezése még 
nagyobb kihívás – egyebek 
között doppingellenőrzéseket 
és számos egyéb, a nemzet-
közi vívószövetség által előírt 
kötelezettséget is teljesítenünk 
kell. Nagy feladat előtt állunk, 
de bízunk benne, hogy ezt a 
különleges eseményt a város 
és a környék vállalkozói is 
támogatni fogják, hiszen nagy 
szükségünk van a segítségük-
re” – zárta gondolatait Nagy 
József.                        Duducz Tibor

Forgách Nina remekelt
A göteborgi kadét Európa-kupa csapatversenyében a For-
gách Nina– Martina Pošvancová–Világhy Blanka Boglárka–
Világhy Karolina Kinga összeállítású csapat második helyen 
végzett. Az egyéni versenyben pedig Forgách Nina a dobo-
gó harmadik fokára állhatott fel.

A somorjai csapat: Forgach Nina, Martina Pošvancová, Világhy Blanka Boglárka, Világhy Karolina Kinga.

A somorjai vívás mindenese, Nagy József (kékben) ad tanácsot

A Samaria Kupát a nagy küzdelmek jellemezték



12 KERTÉSZKEDŐ

Mielőtt beköszönt a tél
Eljött az ősz utolsó hónap-
ja. Az idő egyre hűvösebb, a 
nappalok egyre rövidülnek. A 
fagyra érzékeny növényeket 
télen védeni kell a hideg és a 
szél ellen.
Novemberben már beköszönt-
hetnek az első fagyok, ezért 
fel kell szedni és elraktározni 
az utolsó téli zöldségeket: a 
sárgarépát, a petrezselymet, 
a céklát, a zellert, a kései 
káposztaféléket. A pórét, a 
bimbóskelt, valamint a pasz-
tinák és petrezselyem egy 
részét kint hagyhatjuk a kert-
ben, hiszen jól tűrik a fagyot.

A növények takarása
A téli takarást a melegebb 
éghajlatról származó növé-
nyeknél, például a rózsáknál, a 
hortenziáknál, a citrusféléknél, 
a leandernél, illetve a pálma-
féléknél alkalmazzuk, de a fia-
talabb, frissen ültetett, nálunk 
őshonos növényeket sem árt 
védeni a fagytól. Igaz, a sza-
badban a növények takarása 
nem nyújt teljes védelmet a 
fagy ellen, véd viszont a hideg 

esőtől, hótól, jégtől és a szél-
től. Így könnyebben átvészelik 
a telet. A széltől védeni lega-
lább olyan fontos a növénye-
ket, mint a fagytól, ezért a kint 
hagyott cserepes növényeket 
helyezzük át szélvédett helyre. 

Rózsa, mulcs, fátyolfólia
A rózsák teleltetését a beteg 
levelek és a virágmaradványok 
eltávolításával kezdjük, ame-
lyet gombaölőszeres permete-
zés követhet. Ezután a töveket 
felkupacolt földdel borítjuk, és 
kb. 20 cm magasan – például 
fenyőmulccsal vagy komposz-
ttal – letakarjuk. A védelem-
re szoruló növényekre fehér 
fátyolfóliás anyagot, illetve juta 
növénytakaró szövetet borí-
tunk, majd madzaggal átköt-
jük őket. Kaphatók különböző 
méretű és szövésű növényta-
karó zsákok is, amelyeket elég 
csak alul átkötni. A fátyolfóliás 
a védelem mindegy üvegház-
ként szolgál a növény számá-
ra, de a fényt visszaveri, ami 
elejét veszi annak, hogy napos 
időszakban felmelegedjenek 

a növények. A téli takarást 
nem kell elsietni, elég a fagyok 
beállta előtt elvégezni.

Benti teleltetés
A fagy ellen legjobban a benti 
teleltetéssel lehet védekezni. 
Ha a növény mérete megen-
gedi, vigyük be. Előtte azonban 
ajánlott alaposan átvizsgálni, 
nem fertőzöttek-e kártevőkkel, 
illetve gombabetegségekkel. 
Ha igen, akkor azt minden-
képp orvosoljuk. Tudnunk kell, 
hogy a fűtött lakás klímája 
nem igazán alkalmas az átte-

leltetésre, hiszen a növények 
gyakran sárgulnak, foltosod-
nak és hullatják leveleiket. Ezt 
a fűtés szabályozással, öntö-
zéssel és permetezéssel tud-
juk kompenzálni. Ha azonban 
van rá lehetőségünk, hűvös, de 
világos helyiségben, például 
folyosón, beüvegetett balko-
non, teraszon, pinceablakban 
teleltessük a növényeket, ahol 
16–18 Celsius-fokon tudjuk 
tartani a hőmérsékletet. Ne 
feledkezzünk meg a gyakori 
szellőztetésről sem.

Lelkes Róbert, Agrosam

Novemberben raktározzuk el a gyökérzöldséget           (Képarchívum)

A gyümölcsfák 
felkészítése a télre

A pázsit őszi gondozása

A gyümölcsfák késő őszi lemosópermetezését réztartal-
mú gombaölő szerrel (Kocide 2000, Champion 50 WP, 
Cuproxat) végezzük el lombhullás után, még a fagyok beáll-
ta előtt. A csonthéjasoknál (ősziback, kajszi, szilva, meggy, 
cseresznye) ajánlatos monília elleni kezelést alkalmazni 
(Signum). A lehullott leveleket is érdemes lepermetezni, 
ugyanis a kórokozók jelentős része azokon telel át. A leve-
leket komposztáljuk, vagy ásással bedolgozhatjuk a talajba. 
A téli kis és nagy araszolóhernyók elpusztítására rakjuk fel a 
fák törzsére a hernyóenyves öveket.

A pázsitról folyamatosan taka-
rítsuk el a lehullott leveleket. 
Az otthagyott levelek elveszik 
a fényt, és könnyen sárgás-
barna foltok alakulhatnak ki. 
Emiatt beindulhat a moháso-
dás és a gombabetegségek 
kialakulása. Aki elmulasztotta, 

még használhat őszi gyep-
műtrágyát. A nyirkos időben 
előforduló gombabetegsége-
ket permetezéssel kezeljük 
(Askon , Magnicur Fungimat). 
Az utolsó kaszáláskor a füvet 
kb. 4 cm magasra ajánlott 
nyírni.

Ne feledkezzünk meg a madarak téli etetéséről. Készítsük el a madá-
retetőket, szerezzük be a madáreleséget. A gondoskodást tavasszal 
biztosan meghálálják, mert sok kártékony rovart pusztítanak el.



Krásne umelé stromčeky,
svetlá a dekorácie čakajú 
na Vás u Nás!

Élethű műfenyők,
karácsonyi dekorációk

és fényfüzérek 
kínálatunkban!

... aj v našom e-shope
www.agrosam.sk

Bratislavská 33/F, Šamorín        031/562 22 52, www.agrosam.sk
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Príchod Mikuláša
Hlavné námestie 

v Šamoríne 
5. decembra 2025 

17:00 hod. 

Mikulás - ünnepség  
Fő tér Somorja 

2025. december 5. 
17:00


